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This English translation of the Act on Regulation, Etc. of Emissions From Non-road Special Motor
Vehicles (effective April 1, 2006) has been prepared in compliance with the Standard Bilingual
Dictionary (March 2006 edition) .

This is an unofficial translation. Only the original Japanese texts of laws and regulations have
legal effect, and the translations are to be used solely as reference material to aid in the
understanding of Japanese laws and regulations.

The Government of Japan shall not be responsible for the accuracy, reliability or currency of the
legislative material provided in this Website, or for any consequence resulting from use of the
information in this Website. For all purposes involving the interpretation and application of the law
to any legal issue or dispute, users should consult the original Japanese texts published in the
Official Gazette.

FrENREBEYEH T A OHBFICET R (CER+EEERE
fit—%)

Act on Regulation, Etc. of Emissions from Non-road Special Motor
Vehicles (Act No. 51 of 2005)

F—E WA

Chapter 1 General Provisions

B—% (AR
Article 1 (Purpose)

ZOERIL, FRERENE LK ORFERBRE B IS OV THIN O SEELE D | FrE R
BEEOEHICOWTRERBH 21T S Z LI FrEResk B Bh B PEH T 2 O P
ZEHIL, b o TRRAOEHRICE L, ERO@EHREZIRET D & L bIAERREZRET
HZEHHNET D,

The purpose of this Act is to reduce emissions from non-road special motor vehicles
and thereby protect the health of the people from air pollution and preserve their
living environment, through setting technical standards for specified engines as well
as non-road special motor vehicles and imposing necessary regulations on the use of

non-road special motor vehicles, among other measures.

B&  (EF

Article 2 (Definition)

1 ZOEFEICBONT IS ERKBEEIE] LT, EREXEEE (B - SEEREE
BN+ HE) 8K CHICHET 2 BEE (RSEHE RHBICHET 2 ETOHICH
HH0EBEL,) Tho T, wIBIFH b0 (FAFILCREEAZBEISESZ L2



e LTERIEL7-HEZ OB TED D b DEERS,) 29,

(1) In this Act, "non-road special motor vehicles" shall mean motor vehicles
provided for in Paragraph 2 of Article 2 of Road Vehicles Act (Act No. 185 of
1951) (except those used for operation as provided for in Paragraph 5 of the same
Article) that are enumerated in the following (except equipment manufactured for
the purpose of being moved on land by being drawn therewith and those specified
by Cabinet Order) .

—  EBIEEHIEE S SRICHIE T D KRR B B OV INVILR R B B

6)) Large-sized special motor vehicles and small-sized special motor vehicles
provided for in Article 3 of Road Vehicles Act;

o RN EE (R UVEERE LT ES) B RICHUE T D BRI
Y4 2HEBHE \HZICHTLb0ER<,) ZOMOBERFRHRLEBBHHETH-> T

BTEDDLHD

(i) Motor vehicles that fall under the category of construction machinery
provided for in Article 2 of the Construction Machinery Hypothecation Act (Act
No. 97 of 1954) (except those enumerated in the preceding Item) and other
motor vehicles which have special structures and which shall be specified by the
Cabinet Order.

2 ZOERIZBWT REREE] &3, FERERE B EICHER SN D FEE A0
e — e L THEHSNLIEETEBEATTEDDLHDEV D,

(2) In this Act, a "specified engine" shall mean an engine which is installed in a
non-road special motor vehicle and a device which is installed in one united body
therewith and which is specified in the Ordinance of the competent ministry.

3 ZOERIZBWT RER R B EPE T X ) &E. ReESRER E B B OIS D
AT D —bRFE, RILKE, 0FE OO N ORI AETRRE IR D EZET
DBRENDRHLMETHTTEDDLHDEV I,

(3) In this Act, "emissions from non-road special motor vehicles" shall mean
substances such as carbon monoxide, hydrocarbon and lead generated by use of
non-road special motor vehicles which may possibly cause damage to the human
health or living environments of persons and which shall be specified by Cabinet
Order.

B=% (HoE®)
Article 3 (Responsibility of the State)

EE. e R sk B B ELHEH T 2 OBLHNC BE 9 5 [EBRAO 200885 O el . i E Fr ik B B
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The State shall endeavor to promote measures for prevention of air pollution
caused by emissions from non-road special motor vehicles and will include ensuring

Iinternational cooperation in relation to reduction in emissions from non-road special



motor vehicles, raising public awareness and diffusing knowledge concerning

restraints on emissions from non-road special motor vehicles.

BN  (FEELMEHEOER)

Article 4 (Responsibility of Business Operators and Users)

1 FREFER A B R EE RS (FRERRA B EOREImA (DLT THEE] &
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AT AN LD READIFEGROIER K 0D L HBFDRITUTR 50,

(1) A business operator that engages in the manufacture etc. of non-road special
motor vehicles (referring to a person who conducts the manufacture or import
(hereinafter referred to as the “manufacture etc.”) of non-road special motor
vehicles (referring to a person who manufactures or imports non-road special
motor vehicles as his/her business: the same shall apply hereinafter) shall, when
conducting the manufacture etc. of non-road special motor vehicles that are
discharged when the non-road special motor vehicles of which he/she conducted
the manufacture etc. are used.

2 FREFHEBEE RN 5H L, FE Rk B B a2 O oI O 7o D 2L
REEZHET DL O8O L b, ENEMT 2R ERFEASEH LT RITL DK
KOG DB DRI ) LR T iE R b7,

(2) A person who uses a non-road special motor vehicle shall endeavor to take
appropriate measures to reduce emissions from a non-road special motor vehicle
and shall cooperate with the measures implemented by the State to prevent air

pollution caused by emissions from non-road special motor vehicles.

BE FBERERORERREEHE
Chapter 2 Specified Engines and Non-road Special Motor Vehicles

B FEREBEORXIEESE
Section I Designation of Type of Specified Engines, Etc.

BHE  (RrE B O Bl HvE)
Article 5 (Technical Standards for Specified Engines)

EHREIT, FFERBEICOWT, EHES T, FERKHBEI T 212X 25 KK
DOHGEDYj L% A 5 To D LB 8l E o f&%E (LT TREE R EREE R L) L v o ,)
ZE DRI B,

The competent minister shall set necessary technical standards for specified
engines designed to prevent air pollution caused by emissions from non-road special
motor vehicles (hereinafter to be referred to as "technical standards for specified

engines") by the Ordinance of the competent ministry.



BAR%K (FrElREhbg oM AFEE)

Article 6 (Designation of Type of Specified Engines)

1 FHBREZ, FFERBEOMEELELTLH (LT Se/Reg i E S EEs )
EWv9,) OHFEEICKY ., FEFEEE OOV TIRET 2,

(1) The competent minister shall designate the type of specified engines upon
receipt of application from the person who engages in the manufacture etc. of
specified engine as his/her business (hereinafter referred to as a '"business
operator that engages in the manufacture etc. of specified engines") .

2 HIEOIEDOHGEIL. AT S D REREBEICOWT, FAMEICV T Y%k
TEFRESE RUEST 2 2 2 LT 28 UXZTOF N D Y% € B & A3 22249
Zfiing L TCWDHETH > CHRRERIEZ AT T2 2L 2E LT 50D BT
I ENTE D,

(2) The application for the designation provided for in the preceding Paragraph may
be submitted with regard to specified engines to be exported to Japan by a person
who manufactures as his/her business the specified engines concerned in a foreign
state or a person who has a contract with the above-mentioned person for the
purchase of the specified engines concerned and who exports as his/her business
the specified engines concerned to Japan.

3 HEHOEEIL, HEEICRD e REE SR E R BRI A ICEAS L, oL B
—MEFET LD THLINE I PEHETHZ LIZX>TT I,

(3) The designation provided for in Paragraph 1 shall be made by determining
whether the specified engines concerned conform to the technical standards for
specified engines and whether they have uniform performance characteristics and
functions.

4 FH-HEORET., YEFERBEZ I T2 2 &2 TE DR E R B Bl H oD §i P
ZRELTITO ZENTE D,

(4) The designation provided for in Paragraph 1 may be made by limiting the range
of non-road special motor vehicles into which the specified engines concerned may
be installed.

5 EBKEIX, F—HOBEIZLY Z20RA o WTHEELZ T - fRE/REE (LT

RAFEERE R Lo ,) NREREEEAN A EICEEG L < 20 3
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IZBWT, EBEKEZ, BUH L OB £ TICBYES =8 E BRI W CTHIH L 0%
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(5) The competent minister may, when the specified engines whose type has been
designated in accordance with the provision of Paragraph 1 (hereinafter referred
to as the "approved specified engines") no longer conform to the technical
standards for the specified engines or no longer demonstrate uniformity, cancel the

approval thereof. In this case, the competent minister may limit the effective



range of the cancellation only to those specified engines which have been

manufactured by the day of the cancellation.

6 HIHOKREIC L DI, EBREIL, faESERERESIESES (F HICHRE
THEThHh-oTEORIEL, T 2R EREEO MK O\ TEHE —HOIEE %
ZTlebD0rEns, LFZOHIZEWTHL,) BROEZEDONTNNICEYET 55
BT, A ENERERE R R EIR O —HORELZW VBT Z LN TE
Do

(6) In addition to the provision of the preceding Paragraph, the competent minister
may in the cases where the designated foreign manufacturer, etc. of the specified
engines (referring to a person provided for in Paragraph 2 and the type of
specified engines that are manufactured or exported by him/her for which
designation has been obtained under the provision of Paragraph 1: hereinafter the
same in this Paragraph) falls under any of the following Items, cancel the
designation granted to the designated foreign manufacturer, etc. of the specified
engines concerned under the provision of Paragraph 1.

—  FEESEFE R EE SN B NGO EICE S EEEDTOHE GB—HD
FREITRDEDICIRD ) ITER LI E &,

(1) Where the designated foreign manufacturer, etc. of the specified engines
violates the provision of the Ordinance of the competent ministry based on the
provision of Article 8 (only limited to the portions concerned with the
designation under the provision of Paragraph 1);

FBREN Z OEROFEATIZ VB 72 (R 35\ CHEE S E e E I s SR 252
K LEDOEZKICEH LR EZROTZLGHITEBNT, ZOWENINT, UIEBOH
mREhice &,

(i) Where the competent minister, in so far as it is necessary for the
enforcement of this Act, has demanded that the designated foreign
manufacturer, etc. of the specified engines submit a report on his/her business
affairs and thereupon the engine manufacturer, etc. concerned fails to submit a
report or submits a false report;

= FHBKRENZOEEORMATICKNEZRREIZ BV TZ OB IR ES E Fr e LB %
UEE % O T L I3 FE G IR RIEE R ERBOFTET 2 LR 5 58TIC
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(1ii) Where the competent minister, in so far as it is necessary for the
enforcement of this Act, has ordered his/her officials to conduct an on-site
inspection of the specified engines concerned, books, documents or other objects
at the plants or workplaces of the designated foreign manufacturer, etc. of the
specified engines or at places where designated specified engines are believed to

be stored or interrogate the relevant persons on the spot, and the inspections are



refused, obstructed or evaded and no statement is made in reply to any
questions or a false statement is made thereof.

7 EKGEEBHEEVEE LSO D HIZ ﬁm?‘é%‘fﬂt%@ IHLEBENTTEDD
Lok, REOHREIZLY ZORKIZOWTHREEZZ T ZHEAICIE,. FHEFE-HD
FLE DI DWW T, RIS E R B & 722727,

(7) Those specific devices provided for in Paragraph 1 of Article 75-2 of the Road
Vehicle Act that are specified by the Ordinance of the competent ministry, shall be
regarded as designated specified engines as far as the application of the provisions
of Paragraph 1 of Article 10 is concerned, in cases where their types are
designated in accordance with the provision of Paragraph 1 of Article 75-2 of the
Road Vehicle Act.

T FrEREEORR)

Article 7 (Indication of Specified Engines)

1 AIRE—HORGHZ LcE L, ZOHFEIRLIBASEERC/REgic o s, E5E
BCEDDLIRREMNTHZENTED,

(1) Those who have submitted an application as described in Paragraph 1 of the
preceding Article may affix an indication as specified by the Ordinance of the
competent ministry on the designated specified engine he has applied for.

2 AL, BIEICHET LA ZRIED., FFEREEICHEEOR R IIINEH D
DLWERRZ LTI SR,

(2) No one shall affix an indication as described in the preceding Paragraph or any
confusing indication on the specified engines except for the cases as prescribed in

the preceding Paragraph.

BNE  (EFET~DEM)
Article 8 (Delegation to the Ordinance of the Competent Ministry)
ZOHNZED Db D DX, FrE B OB R D FEE O Fig £ Ofth Z O O FLE O i
B LB FIRIT, FEEA ST TED D,
Except as provided for in this Section, the procedures to be taken for the
designation of the type of specified engines and other matters necessary for
enforcement of the provisions of this Section shall be prescribed in the Ordinance of

the competent ministry.

B HEMREEHBEORXEHE
Section IT Type Notification of Non-road Special Motor Vehicles, Etc.

FILg (FRERER A B O UE)
Article 9 (Technical Standards for Non-road Special Motor Vehicles)
FERREX. FrEFR sk B B HORFEREELIS DOFFIZONT, EBEE T T, FEFR
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The competent minister shall set the technical standards necessary for prevention
of air pollution caused by emissions from non-road special motor vehicles for parts of
non-road special motor vehicles other than the specified engines (hereinafter to be
referred to as "technical standards for non-road special motor vehicles") by

Ordinance of the competent ministry.

BHE  FrERZBE B EO R )

Article 10 (Notification of the Type of Non-road Special Motor Vehicles)

1 FPESR H B B EERER L, £ OREEITIR D R e Fr ik B B8 8RS E R E
JREE ZPER L. 2D, MR ERRH BV L & Rl — O BRI E 3 2 FrE R B B O
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(1) A business operator that engages in the manufacture etc. of non-road special
motor vehicles may, when he/she installs the designated specified engines in
non-road special motor vehicles of which he/she has conducted the manufacture
etc. and when he/she finds that he/she can ensure that any of non-road special
motor vehicles that belong to the same type as the non-road special motor vehicles
concerned conform to technical standards for non-road special motor vehicles,
notify the matters enumerated in the following to the competent minister in
accordance with the provision of the Ordinance of the competent ministry.

— RAIAHEMEFIERITENCSH > TiX, ZOREXEDOKA

(1) Name or an appellation and address, and the name of the representative in
case of a juridical person;

o YREKRE R B B o HLA K OV

(i) Name and type of the non-road special motor vehicles concerned;

= YL E R R B B AR D AU i R R E B 0 A K

(iii) Type of the designated specified engine installed in the non-road special
motor vehicles

MU YRR B T D R ERR R BBV O W00 b 23 FFE Rk B Bh B R S B 2 A T
L2 L OMERDOTTE (LLT HERITE] LWvwo,)

(iv)  The way to confirm that any of non-road special motor vehicles that belong
to the type concerned conform to technical standards for non-road special motor
vehicles (hereinafter to be referred to as "the way to confirm") .

2 HTEOEHIE, AFICEL S D REREEEHEICOW T, AEICBWTOY R E
R B A RMET 2 2 L 2K L T2 UIZDOF DO YA ER R B B 2 AT
LEMERERE L TVDLE Tho CHMFFEREEBEZ AT T o ba¥L T
HHDHITH ZENTE D,



(2) Notification in the preceding Paragraph may be performed with regard to
non-road special motor vehicles to be exported to Japan by a person who
manufactures as his/her business the non-road special motor vehicles concerned in
a foreign state or a person who has a contract with the above-mentioned person for
the purchase of the non-road special motor vehicles concerned and who exports as

his/her business the non-road special motor vehicles concerned to Japan.

3 H-HOMEICELLEHE LZE (LT EHEERESE] Evo) 1F, REE 5
XITEMZF BT D FHIIEERH -T2 L EiT, THEERTTEDLLIAIZLY,

MW, TOREEBREICHETHZ2TIE R 620,

(3) When there is a change in the matters enumerated in Item 1 or 4 of Paragraph
1, a person who has filed notification in accordance with the provision of
Paragraph 1 (hereinafter to be referred to as "notified business operators") shall
notify any change to the competent minister without delay in accordance with the
provision of the Ordinance of the competent ministry.

4 FEHEKRKEIZ, B—HOBREICI2EHERboT2EXE, ZOBEAR LT IR
L7220y, HIHEOHEIZ L DEHRH S T2HB BB N T, TOXNR LEHHEICEER S
Sl &b, FfkET 5,

(4) When the competent minister has received notification filed pursuant to the
provision of Paragraph 1, he/she shall notify it publicly. This applies also when
notification has been filed in accordance with the provision of the preceding
Paragraph and when there has been a change in the matter that he/she had
previously notified publicly.

BH—5% (BN EEEAG RHE)

Article 11 (Duty to Conform to Technical Standards)

1 JFEERIL AERE -HoOKEIZ L smHIcHR 2/ ek BiE (LU MR
MR ERRAEI ] Lo ) OREEZ T 5588V TR, Yt s MR e s
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(1) When the notified business operator conducts the manufacture etc. of non-road
special motor vehicles for which he/she files a notification in accordance with the
provision of Paragraph 1 of the preceding Article (hereinafter to be referred to as
"type of notified non-road special motor vehicle"), he/she shall conform to technical
standards for non-road special motor vehicles in respect to the type of notified
non-road special motor vehicle concerned.

2 JEHEETIZL. SRS -HOHEIZ L D)@ MR D MHERTIEICH Y, & ORAEEC
R BAR MR ERBEE B I OWTHREZITV., EBEEATTEDDL L ZAICLD,
TOMAELIZER L, ZHZ2RFELRITITR B0,

(2) The notified business operator shall conduct an inspection of the type of notified
non-road special motor vehicles of which he/she has conducted the manufacture

etc. to confirm conformity with the relevant standards in relation to the



notification as prescribed in Paragraph 1 of the preceding Article, and he/she shall
compile an inspection record and preserve it pursuant to the provision of the

Ordinance of the competent ministry.

B4  (RPEFfERAEHEORTR)
Article 12 (Indication of Non-road Special Motor Vehicles)

1 JmEERT, MR A ERREEIEIZ O T, fiERE _HORTEIC L 28 E L
JBAT L7z & &k, YA RN EREEEEICEFE T TED LR R (LT TEYE
HWERR] EWD,) ZTHZLENRTED,

(1) When the notified business operator has complied with his duty as prescribed in
Paragraph 2 of the preceding Article in respect to the type of notified non-road
special motor vehicle, he/she may affix an indication as specified in the Ordinance
of the competent ministry (hereinafter to be referred to as "indication showing
compliance with standards") on the type of notified non-road special motor vehicle
concerned.

2 FRESPRE B R EEREER L, TORYEEITR D RER KRB B EIZOW T, Hi%k
BOHOHEICLARBELFAERLOL L TEEAD TED DIl MK EE kI KD
SMBTOHEICLDEBZBEITLIL LS, KBEEASERREMTHILENTE D,

(2) When a business operator that engages in the manufacture etc. of non-road
special motor vehicles has complied with his/her duty prescribed by the Ordinance,
which duty was required under the Road Vehicles Act pursuant to the Ordinance
of the competent ministry and deemed as equivalent to the duty prescribed in
Paragraph 2 of the preceding Article, he/she may affix an indication showing
compliance with standards on the non-road special motor vehicles of which he/she
has conducted the manufacture etc.

3 FrEREE E B R ESE A, R R B B R U R OHEHNIRILE Ofth D FEIF
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(3) When a business operator that engages in the manufacture etc. of non-road
special motor vehicles has conducted the manufacture etc. of non-road special
motor vehicles that belong to the same type in the number that is specified by
Cabinet Order or less, taking into account the state of emissions of exhaust from
non-road special motor vehicles and other circumstances (hereinafter to be
referred to "motor vehicles manufactured in smaller numbers") and when it has
been received approval from the competent minister in accordance with the
Ordinance of the competent ministry as complying with the standards set by the

Ordinance of the competent ministry, he/she may affix on such motor vehicles



manufactured in smaller numbers an indication as specified in the Ordinance of
the competent ministry (hereinafter to be referred to "exceptional case indication
of smaller number") .

4 AL, AIZHOBEIZ LY RRZ2MT 256 2R <AED . FrEfek B 8 3ul2 L
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(4) Except in the case where an indication may be affixed pursuant to the provision
of the preceding 3 Paragraphs, no one shall affix an indication showing compliance
with standards or an exceptional case indication of smaller number or any other

confusing indications.

FtH=5% (alFEEEIHT2dEND)
Article 13 (Order to Improve Business Issued to the Notified Business Operator)
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When the competent minister finds it necessary to ensure that the type of notified
non-road special motor vehicles conforms to technical standards for non-road special
motor vehicles such when as the notified business operator has violated the provision
of Paragraph 1 of Article 11, he/she may issue an order to the notified
manufacturers, etc. concerned ordering him/her to take necessary measures to
improve the way his/her business is conducted such as the way to confirm conformity
with the relevant standards in relation to the notification as provided for in
Paragraph 1 of Article 10.

Bk (FERoFih)

Article 14 (Prohibition of Indication)

1 EBKREEX, ROZFIBHIT 225G, BHFEEZICH L, Y& FITED LA
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(1) In the cases enumerated in each of the following Items, the competent minister
may prohibit the notified business operator from affixing an indication showing
compliance with standards on non-road special motor vehicles that belong to the
type specified in the each Item concerned.

— A= ORI JE T 5 B R E Rk BB 00 S IR 3 23 R E Rk H B
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(1) Where the competent minister finds that all or most of the type of notified
non-road special motor vehicles that belong to the same type do not conform to
technical standards for non-road special motor vehicles: type of the notified

non-road special motor vehicles concerned;

_10_
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TEFFER B B B ORI
(1i)  Where the notified business operator has failed to obey the order issued in
accordance with the provision of the preceding Article: type of the notified
non-road special motor vehicle in connection with which the notified business
operator has failed to obey the order;
2 FEBREIL, ATEOBEICL) AEHGRREZMT 2L LcE XX, 20
xR LT ide b7,
(2) When the competent minister prohibits an indication showing compliance with
standards from being affixed pursuant to the provision of the 2 preceding
Paragraphs, he shall notify it publicly.

BHHEE  (EEEGRROKL)
Article 15 (Invalidation of Indication Showing Compliance with Standards)
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When the competent minister finds that all or most of the type of notified non-road
special motor vehicles that belong to the same type do not conform to technical
standards for non-road special motor vehicles and notifies it publicly, the indications
showing compliance with standards in connection with non-road special motor
vehicles that belong to the same type of notified non-road special motor vehicles

concerned shall lose their effect.

BHAE  (EBEST~DEM)
Article 16 (Delegation to the Ordinance of the Competent Ministry)
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Except as provided for in this Section, procedures to be taken for notification of the
type of non-road special motor vehicles and other matters necessary for enforcement
of the provisions of this Section shall be stipulated in the Ordinance of the

competent ministry.

BoE  FEREREBEOMHE M ORI RE
Chapter 3 Regulation Etc. on the Use of Non-road Special Motor Vehicles

FTHtE EEHOHIR)

Article 17 (Regulation on the Use)
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(1) Non-road special motor vehicles may not be used unless they have an indication
showing compliance with standards or an exceptional case indication of smaller
number affixed to them, however, this does not apply when they are inspected
before the beginning of use by the competent minister pursuant to the provision of
the Ordinances of the competent ministry and such non-road special motor
vehicles are found to be in conformity with the technical standards for specified
engines and technical standards for non-road special motor vehicles.

2 REMSEOBWCHEMRTL2HE. EHOMBRICEFELOBREICE v KRG E
RN L TEGEZOMO EBES TEDHLEIZOW T, RIEASIOHE IX#EH
L72u,

(2) The provision of the main clause in the preceding Paragraph does not apply
when they are used for tests or research, or when an indication showing
compliance with standards loses its effect after the beginning of use pursuant to
the provision of the Article 15, or when the Ordinance of the competent ministry

provides otherwise.

BHN\E (AN EEE S )
Article 18 (Order to Conform to Technical Standards)
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When the competent minister finds that non-road special motor vehicles no longer
conform to technical standards (meaning technical standards for specified engines
and technical standards for non-road special motor vehicles) (for motor vehicles
manufactured in smaller numbers that have received approval in accordance with
the provision of Paragraph 3 of Article 12, the standards specified in the same
Paragraph: the same shall apply hereinafter), he may order a user of the non-road
special motor vehicles concerned to perform necessary maintenance on them during
a period fixed by the minister so as to make them conform to the technical
standards.

FIE Bk R BB A B K UV R 2 Rk B B B AR B
Chapter 4 Registered Inspection Body for Specified Engines and Registered
Inspection Body for Non-road Special Motor Vehicles

B—Hi B R BRI R
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Section I Registered Inspection Body for Specified Engines

BHiuk CBEEEREE R A E)

Article 19 (Registered Inspection Body for Specified Engines)

1 FBEKRKEIX, FEETTEDDLEIAICLY, BEARAFE -HOHEIZ L D FERE)
OO EICET 2 EBREOFEED Y B, Yk w a7 R 5 B B i
BEIZHEET DN E I NOREOERMICETL2FE (LT Mee/i@gmad®sss) &v
) IZOWNWT, EFBREOREAZITE (LUT DEGFEREISRAERKE] & v
Do) WD L EIL, TOBREFEREEREREICITOEL2bD LT 5,

(1) If, for inspection business conducted to ascertain whether specified engines
conform to the technical standards for specified engines (hereinafter to be referred
to as "Inspection business of specified engines"), conducted as a part of the duties
of the competent minister in relation to the designation of the type of specified
engines prescribed in Paragraph 1 of Article 6, there is a person registered
pursuant to the Ordinance of the competent ministry (hereinafter to be referred to
"registered inspection body for specified engines"), the competent minister shall
consign such inspection business of specified engines to the registered inspection
body for specified engines.

2 FIEHOBE (LLFZoOfiicsnT IBEk] LWvwo,) 1%, Fre/iBfelaFs 41T
BIETHEOREBIZELVITY,

(2) Registration in the preceding Paragraph (to be referred to as "registration"
hereinafter in this Section) will be effected upon application by those who will
conduct inspection business of specified engines.

3 WOFHZFDWTNNIEET HEHIE, BEEZIT DI ENTERN,

(3) A person who falls under any of the following Items may not register as a
registered inspection body for specified engines.

—  ZOEEXIFZOERIZES M OREITERK L, 8§14l EOFIZLE S i,
ZOPITEKDY , NFPITE2Z T D2 N7 ol BN DA LT F %Kil
LRNWETHDZ L,

(1) Any person who has violated the provision of this Act or any order issued
based on this Act, and who has received a sentence of a fine or severer
punishment and where two years have not elapsed counting from the day such
sentence was passed or the day such sentence was completed;

=R SRR IFE REOBEICL D BEEIRDE S, Z0FRE Lo B
HBERELTZAEZREBLANETHDL Z L,

(i) Any person whose registration was canceled pursuant to the provision of
Paragraph 4 or Paragraph 5 of Article 23 and where two years have not yet
elapsed since the day of its cancellation;

= BEATH-T, TOEBEEITOHRBED I BICTHI 5OV TNNCHELYT 28508
HZ &,
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(1ii) A juridical person any of whose officers conducting its business falls under
any of the preceding 2 Items.

4 EBREIE, BREOHFEZLEE CIFZOHIZENT BEBEE] L0 o,)
MRDEZDONTHIZHEG LTS L EIX, ZOREL LRTIEIRLRN, Z0
BAllBs T, BRI L TRERFRIL, EHETTED D,

(4) The competent minister shall register a person who has applied for registration
(hereinafter to be referred to as "applicant for registration"), if such a person
satisfies all of the following Items. Necessary procedures for registration will be
prescribed by the Ordinance of the competent ministry.

— PREEE (B TAEBEEE NS ICES SRR L IEEFEEM AL
IZBNWT L2 OMFEIREICEE L CRE R A D TAEE L F TN & FSE
UEDFNEATHEHETH- T, BHELTFU EFEEICET 2 ZEORRE 4
THLONFERMERAEFHE 2L, TOANBEPN AL ETHDLZ L,

(1) Inspection business of specified engines is conducted by two or more of those
who satisfy the following conditions:

Graduated from a university or a national college of technology under the School

Education Act (Act No. 26 of 1947) completing the requirements for a diploma

of engineering or engines or who have scholastic ability equivalent or superior to

such diplomas and who have, in addition, experience of 3 years or more in total
in the engine business;

O OBRBHEEED, BERERMEEEREER ISR I NATVDI DL LTROWTR
MDZELTLHDTRN &,

(1i)  Applicant for registration does not fall into any of the following and is
therefore not controlled by any business operator that engages in the
manufacture etc. of specified engines.

A4 BEHBEEPERASHETHL2EHICH > Td, FEREEESERESTNZD
BUEN (S1E CEHEHEEREN+AS) BN EHLEE-HIIHET S
BIENEZWS, UTRIL,) THHI &,

(a) If an applicant for registration is a business corporation, a business operator
that engages in the manufacture etc. of the specified engines or is its parent
corporation (referring to a parent corporation of Paragraph 1 of Article 879 of
the Companies Act (Act No. 86 of 2005) : the same shall apply hereinafter) .

B BEHEEREOKE (Froast (SHEFLEEFERE -HIIHET /o=
fawo, UTRHL,) IhoTE, EFE2HITT 248) (245D 2 FrE R
BUEHEEEOKRBXIIME (BEEMICE R ERBBIEEREE DKE
XIFBEThH-TeEzamie,) ORER 0O —2BATVDZ L,

(b) Officers or employees of a business operator that engages in the
manufacture etc. of specified engines (including those who were officers or
employees of a business operator that engaged in the manufacture etc. of

specified engines during the past two years) account for more than half of the
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officers of an applicant for registration (partners who have the authority to
administer corporate affairs in the case of a membership company (the type of
a corporation as defined in Paragraph 1 of Article 575 of the Companies Act;
the same shall apply hereinafter) ).

NOBEHTFEE BEACD-TL, TORKXHEEZAETLIXRE) . FFERERERE
LHEEEOHKBEIIME (BE EMICZORERBEESFEEE DK A T
WMEChoTcBEEEL,) THDHZ L,

(¢) An applicant for registration (in the case of a juridical person, an officer
who has the representation power) is an officer or an employee of a business
operator that engages in the manufacture etc. of specified engines (including
one who was an officer or an employee of the business operation that engages
in the manufacture etc. of specified engines) .

5 BERIE. BEFPEREER AR EEICKICBIT 2 FHETEH L TCTHbD LT
Do

(5) Registration shall be effected by entering the matters enumerated in the
following in the register of registered inspection body for specified engines.
— BEOFHHKOE S
(1)  Date and number of registration;
= OBEEZTIEHE O R XIIAL L OMEFTE IZIENZH > TE, ZOREF DK
4
(ii)  Name or appellation of a person who is registered, with his address and in
case of a juridical person, the name of its representative;
= BERE AT T E DR IR BRI A S & I T D F S DA PR OVTAE M
(1ii) Name and location of the workplace where the person or the juridical person
registered conducts the inspection business of specified engines;
W mi =585 b o0iEn, EHEEAS TED D FIH
(iv) In addition to those enumerated in the preceding 3 Items, matters
prescribed in the Ordinance of the competent ministry.

6 FHEREIL, B8z Lo &, BRICRIFFERBEREFEZITbRnbo L
I 2,

(6) When the competent minister has effected registration of inspection bodies for
specified engines, he/she shall not conduct the registered inspection business of

specified engines.

Bo+E (BEOEH)

Article 20 (Renewal of Registration)

1 BEkiI, ZHFEZ2TORVESTEDLIHH I LIZZOEH z2 T 2T, €oH
HOREIZ L >T, 2O NERI,

(1) If registration is not renewed for each period (no less than 3 years) as specified

by a Cabinet Order, registration shall cease to be valid upon expiry of such period.
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2 RIGHE _HENLHEHIEE COREIL, ATEOBEDOEHIC OV THERT 2,
(2) The provision of Paragraphs 2 to 5 of the preceding Article shall apply mutatis

mutandis to renewal of registration in the preceding Paragraph.

Bt —% (ETEES)

Article 21 (Matters to be Observed, Etc.)

1 BERE R R AR 1T, FERIEME RS2 T 52 L e Roonit L &
. ENREHIHLGAERE, B, FERE R A S 4 E i L2 TR
AN AN

(1) When registered inspection bodies for specified engines are requested to conduct
inspection business of specified engines, they shall, except when there is a proper
reason for not doing so, conduct inspection business of specified engines without
delay.

2 BRERFFEREEREKBEIL. AEIL, o, THEEASTED D FIEIC LY FERE)
PR A S 2 JE L7 T i Ze B 70,

(2) Registered inspection bodies for specified engines shall conduct inspection
business of specified engines fairly using the method prescribed by the Ordinance
of the competent ministry.

3 RERFFERESE R AR, FrE R A & T D L O e A2 2
LEo2ET2Lx3, BELLS ET2H0 BEMATE T, FERECHETHZRT
X2 B 720,

(3) When registered inspection bodies for specified engines intend to change the
location of the workplace where they conduct the inspection business of specified
engines, they shall notify such change to the competent minister not later than 2
weeks prior to the day when the change in location will occur.

4 BEFr e AL, £ OREREER A FE ORI, EBE T TED
5LTAICEY ZOREREEMRAEFEOEMIZEAT ORBRLED, EHEREOR
Al TR E7ebkewn, TREEFELE > EToLEh, FkET 5,

(4) Registered inspection bodies for specified engines shall formulate regulations for
execution of the inspection business of specified engines and get authorization
from the competent minister, pursuant to the provision of the Ordinance of the
competent ministry, before the beginning of the inspection business of specified
engines. The same shall apply to the change made to such regulations.

5 CBRERFE IR ARENL. BEEEEREE = LNIC, TOREFEEOMEHR
Fk, B RER R OHEAS R R EFH UG R F T N FEREE (ZOERICRZT
B (BRI MK ARZOMADOIMTIZ L > TUIFE#T 22 &N TE
BRWHFARTHELNDFEH TH > T, EFiERICL2ERLCHEO T ICHEIN D b DO E
WH, LUTRILT,) OERN SN TWDLGEICHIT 5 YiLEMiieks &, LT [
Bt % L)) ZERL, TERFEGICHZ TENRTIER L 20,

(5) Within 3 months after the termination of each business year, registered
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inspection bodies for specified engines shall prepare an inventory of property,
balance sheet and profit and loss statement or statement of receipts and
disbursement, and business report for the business year ( including,
electromagnetic records (meaning records that are prepared by an electronic
method, by a magnetic method or by other methods not directly perceivable by
human beings and that are used for data processing by an electronic computer; the
same shall apply hereinafter), if, such electromagnetic records are prepared
instead of those documents; hereinafter to be referred to as "financial statements,
etc.") and such inspection bodies shall keep them in their workplace for 5 years.

6 FrEREEREEEEE Z OMORERR AL, BERRE R B R AR O E R
MNIE, WO T, RICE|ITDERETLHZENTED, 2L, FH S XILENS
DGR Z T DI, BEAFEREER AR DO ED =& 2 b2 T T 6720,

(6) A business operator that engages in the manufacture etc of specified engines
and the interested persons may make the following request at any time during the
business hours of registered inspection bodies for specified engines, provided,
however, that they must pay the expenses fixed by registered inspection bodies for
specified engines when making a request as mentioned in Item 2 or Item 4.

— WMERRENERZ D> TERINTWD & Xid, YkEmoME X IIEE O
kK

(1)  Request for inspection or a copy of financial statements, etc., when they are
prepared in writing;

= HT S OFEOEASUIADEER

(1i) Request for a transcript or an extract of the documents specified in the
preceding item;

= MBHERENEMOFLELT b > TERINTWD & &1L, YL ERATEKIZFLek
SNTEFEEEBEDTEDDL HFIEICLVFRR LD OORE IS DK

(1i1) If financial statements, etc. are prepared as electromagnetic records, request
for inspection or a copy of the representation made by the means prescribed by
the Ordinance of the competent ministry of what 1s recorded in such
electromagnetic records;

U Hi5 OEBEHIFLEIC e SN FHEZ BB HIETH TEBETTEDLHD
(Z R VRS 2 Z L OFER TS FH 2 fLflk L 7o F i O 52+ OFE K

(iv)  Request for provision of what is recorded in electromagnetic records of the
preceding Item by an electromagnetic method as prescribed by the Ordinance of
the competent ministry or request for delivery of document containing the
matters concerned.

7 BEFFEREERAKEIL. EBEADTEDDLLE ALY, IREEM A, FRER
R A FFICE L EFE R CEDLIFHEATH L, ZhHE2RELRITIT RS0,

(7) Pursuant to the provision of the Ordinance of the competent ministry, registered

inspection bodies for specified engines shall keep books where they shall enter
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such matters as prescribed by the Ordinance of the competent ministry concerning
the inspection business of specified engines and shall preserve it.

8 BRERFFEREFEM AL, EHEREOF 2% TR TE, £ OREREIHEA
FEOET T —H AR L, UIFEILE LTI R D20,

(8) Registered inspection bodies for specified engines may not, without permission of
the competent ministry, suspend or abolish the whole or a part of their inspection
business of specified engines.

9  EBREIL, BEFEREN MR AR A RTHE O TRl & 52 1T T2 O R E R B iR A 3
BoaEE LiZ—MakikLizs &, B F=RERHEOBEIC & 0 Bk E 8
B AR I L BRI A E S O 2HE L IE—HoEEsm Uz e &, X
ek E IR Eh B R A B S KK Z DD I K 0 2 OFEE R B A 9575 D A
LIE—HZ2FEMTHZEDNRNEL RoTEHGAICBWTHELRH L LR D & X1T,
ZOREREEREFEE ORI —HE A LITI) b D LT 5,

(9) When registered inspection bodies for specified engines have suspended the
whole or a part of their inspection business of specified engines, with the
permission of the competent minister as prescribed in the preceding Paragraph, or
when the competent minister has ordered registered organizations for inspection of
specified engines to suspend the whole or a part of their inspection business of
specified engines pursuant to the provision of Paragraph 5 of Article 23, or when
the competent minister has found it necessary to do so in the event it has become
difficult for registered inspection bodies for specified engines to execute the whole
or a part of their inspection business of specified engines due to a natural calamity
or other reasons, the competent minister shall execute himself/herself the whole or
a part of the inspection business of specified engines.

10 FHERENPATHOHEIC L FFERBEREAEFEEORME L IT—H% 8 6179
L. B E B AR N B NHOFF Al 2521 T O R E R B F O 2
AL <IE—HZRELET 256 UIFEBRENE —+=REMEE L IEHELEOH
ENZ K0 BERZ I I LTG0 30T 2 5 e IR BV A 5% O 51k & 2 Do 2B 7
FHIT, EHFETTED D,

(10) When the competent minister executes himself/herself the whole or a part of
inspection business of specified engines pursuant to the provision of the preceding
Paragraph, or when registered inspection bodies for specified engines abolish the
whole or a part of their inspection business of specified engines with permission of
the competent minister mentioned in Paragraph 8 or when the competent minister
has canceled their registration pursuant to Paragraph 4 or 5 of Article 23,
necessary matters concerning transfer of business, etc. will be prescribed by the

Ordinance of the competent ministry.

B+ "% (REREERES)
Article 22 (Duty to Keep Confidential, Etc.)
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1 BEFEREERAEREORKEE L ITRE I ZN b DRICH > - FI1X, D
ERIEREFHEICEA LMY BME LTS LTI bR,

(1) Officers or staff members of registered inspection bodies for specified engines or
those who were in these positions may not divulge any secret they have come to
know in the course of performing their inspection business of specified engines.

2 FrEREN AR A S I CIEE T D R i R BB A B 0 1% B SR B TS (B
BEHHEEEFENA+HE) OO0 AIZ O W T, ESICL D ABICHET
DWEE & 72T,

(2) Officers or staff members of registered inspection bodies for specified engines
who engage in inspection business of specified engines shall be regarded as a staff
member who engages in public service in accordance with laws and regulations as
far as application of the Criminal Act (Act No. 45 of 1907) or other penal

provisions is concerned.

BH=%  (CBRESEREEMR AT @A T E)

Article 23 (Order Issued to Registered Inspection Bodies for Specified Engines to

Conform to the Provisions)

1 FBREZ., B8R ERERRAREN S HILEEINEE S OWNTINIZEA LR
K Tpole &b D & EE. ZOBREFEIFIEMBRAKEICH L, ZhbDOREICHEE
TOOULERELZBT RS La2mT oI LN TE D,

(1) When the competent minister finds that registered inspection bodies for
specified engines no longer conform to any Item of Paragraph 4 of Article 19, it
may order such registered inspection bodies for specified engines to take necessary
measures to conform to these provisions.

2 EBREIR, BEFEREER AN E —+— 5 - UL ZHOBUEITEK
LTWD EROD & ET, £ OREFEIREFEMR AR U, FrE R B A 5
ZFERTNE 2L IR EREEREF SO FEOLEICE L L EREEZET &
ZEEMTAHIENTED,

(2) When the competent minister finds that registered inspection bodies for
specified engines have violated the provision of Paragraph 1 or 2 of Article 21, it
may order such registered inspection bodies for specified engines to execute
inspection business of specified engines or take necessary measures to improve the
method of conducting inspection business of specified engines.

3 FEBKREIR, B —RE NI O HRR D R E R BB R A S5 D N IE 72 M R Y
ERRoTbBODL LT, TOHBEEET RS L2mTHILENTED,

(3) The competent minister may, when he/she finds that the regulations prescribed
in Paragraph 4 of Article 21 have become inappropriate for fair execution of the
inspection business of specified engines, order that the regulations be changed.

4 FEBKREIZ., B8R ERIERAEHRENE HILEE —HE 5 IH = FICiEY 7
HIZE-STE EIE, BERAZIMVIE S 2T B0,
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(4) The competent minister shall cancel registration of a registered inspection body
for specified engines if it fallen under Item 1 or 3 of Paragraph 3 of Article 19.

5 FEBKREIL, BEFFEREERERENROEZTOWNTINICHYTLEEE, £
DB GRZ D L, U 2 & D TRE REE R A F 5 02 L < IX—# o 1k
BT HIENTE D,

(5) When a registered inspection body for specified engines falls under any of the
following Items, the competent minister may cancel its registration or order
suspension of the whole or a part of the inspection business of specified engines for
such period as he/she deems appropriate.

— BT RECHNOEREE T, BHLHEUIENHOBEISERK Lz L &,

6)) Where it has violated the provisions of any of Paragraphs 3 to 5 or
Paragraph 7 or 8 of Article 21;

=B R MNEOBRIC L S W R E RIS A T A B L7 b &,

(i) Where it has executed inspection business of specified engines without
abiding by the regulations mentioned in Paragraph 4 of Article 21;

= EYBREOHNROVOICE KB ANESEEOREIC L D5 REEAL & X,

(111) Where it has refused requests as prescribed in any Item of Paragraph 6 of
Article 21 without justifiable reason;

W HE—HNLHE —HE TOREICLbMBTICER LT L X,

(iv)  Where it has violated an order provided for in Paragraph 1 to 3;

B REOFERICK Y BEEZ T L &,

(v)  Where it has obtained registration by illegal means.

B GBI O ARRA)

Article 24 (Collection of Report and On-Site Inspection)

1 EBREIZ, ZOHEOBEORATIZLERIREIZISN T, ARk E I B8 s Ak R
WXt L. ZOREREER AT I Ll 4R, LEDOIREIZ, BEkFrE R E)
B AR O FBEITE OMOFEIGITLHAD | BEFE RS A OnRHE, &
B oMM ELehE L maSE, A LIIBAREAICERESE 2 LN TE S,

(1) The competent minister may, in so far it is necessary for the enforcement of the
provision of this Section, request a registered inspection body for specified engines
to make a report concerning its inspection business of specified engines or order
his/her officials to enter the office or other workplaces of the registered inspection
body for specified engines and conduct an on-site inspection of books, documents or
other relevant items of the registered inspection body for specified engines or
interrogate relevant persons on the spot.

2 BIEOBEIZLA I ABELTL2MEIX. 2OH 02 T iEAELEER L, BRE
WZHER LR TR B 720,

(2) An official that makes an on-site inspection under the provision of the preceding

Paragraph must carry with him/her an identification card and show it to the
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persons concerned.

3 FBHOBREICLIMHRIX, LFEERECT-DICERDONTZLD EMRL TR 62
A

(3) Authority under the provisions of Paragraph 1 may not be interpreted as being

granted for a criminal investigation.

B+HE (AF)

Article 25 (Public Notice)

1 EHREEZ, RICBIT 2581203 TOFZERICAR LARTRIER LR,

(1) The competent minister shall post a public notice in an official gazette in the
following cases:

— BEEE LT EE,
6)) Where registration has been granted;

=B _HOHEIC L AR b o Tk E,

(i) Where a notification has been made in accordance with the provision of
Paragraph 3 of Article 21;

= B oA —FENHOBEICL T E LIz L &,

(111) Where permission has been granted in accordance with the provision of
Paragraph 8 of Article 21;

W B+ —FENNHOBEIC LY EERENFFERIEREFEORHE L <IX—
HEABAT) ZLETDLE, XUTHA BT TWEREREBRRAEFEORHE L
IE—EEIThbrW\WZ T DL X,

(iv)  Where the competent minister executes the whole or a part of inspection
business of specified engines himself/herself or he/she determines not to execute
the whole or a part of his inspection business of specified engines that he/she
has been executing in accordance with the provision of Paragraph 9 of Article
21;

OB EAENEE L IEEEEOBEIC LD BREEZIVE L., XIIFREOHE
R REREBBRA RGOS LT —HoFEkem L &,

(v)  Where the competent minister canceled registration pursuant to Paragraph
4 or 5 of Article 23 or ordered suspension of the whole or a part of inspection

business of specified engines pursuant to the provision of the same Paragraph.

EE BERRTESTER B B AR
Section II Registered Inspection Body for Non-road Special Motor Vehicles

BN OCREKFFEREE B B) H i A R)

Article 26 (Registered Inspection Body for Non-road Special Motor Vehicles)

1 EBKREIZ. EBEESTEDL LAY, HHELEE—HEHEELEBICHET S
FHBREOFEED O B YRR ER K E B HE SR EICEE T 208 5 0 OmEDE
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BT 2% (LT EfEEBEMRESFE] &0 o,) 20T, EHERED
Bikazz T eE (LU DRERERKBBERERE] SWvwWo,) ol xld, £
DB G IE Rk B B R AR BT O 2 b D LT 5,

(1) If, for inspection business conducted to ascertain whether non-road special motor
vehicles conform to the technical standards (hereinafter to be referred to as
"Inspection business of non-road special motor vehicles"), conducted as a part of
duties of the competent minister provided for in the proviso of Paragraph 1 of
Article 17, there is a person registered, pursuant to the Ordinance of the
competent ministry (hereinafter to be referred to "registered inspection body for
non-road special motor vehicles"), the competent minister shall consign such
inspection business to the registered inspection body for non-road special motor
vehicles.

2 EBREIX, ATEOBRGEOHRFEZ LicE (T ZOEICEWT IRERFEE] L0
o) MIRDEFONTIUZHEE L TWD & XX, ZOREE LRTHIXRBR0,
ZOHEITE T, BEICE L TRERFIL, EHEE D TED D,

(2) The competent minister shall register a person who has applied for registration
provided for in the preceding Paragraph (hereinafter to be referred to as
"applicant for registration"), if such person satisfies all of the following Items.
Necessary procedures for registration will be prescribed by the Ordinance of the
competent ministry.

—  ReERPER B BRI U A OYRFEFEE O MDA I TREE R R B B LR A S
ETHb0THDHZ L,

(1) Applicant for registration conducts inspection business of non-road special
motor vehicles using a densitometer to measure emissions from non-road special
motor vehicles or other instruments.

= FREBEEICESSREE LLIETEFEMERICB W T LY OMIFEIZRE L
TRERBBREZED CHRELZENIINEREU Lo HEAT5E5TH- T,
WHE LT LRI T 2 BB ORREZ AT 5 b O FEE R B B A F
BrFEL, TOANBNR LU ETHLZ L,

(i1) Inspection business of non-road special motor vehicles is conducted by two

or more of those who satisfy two or more of the following conditions:
Graduated from a university or a national college of technology under the School
Education Act after completing the requirements for a diploma of engineering or
engines or who have scholastic ability equivalent or superior to these diplomas
and who have, in addition, experience of 3 years or more in total in the engine
business;

= BEHREEDS. FEFKEBBEIMEERER I I ATHDIHD L LTROW
THNTEET DD TRV &,

(ili)  Applicant for registration does not fall into any of the following cases, and is

therefore not controlled by any business operator that engages in the
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manufacture etc. of non-road special motor vehicles.

A4 BEHEEPKEASIMLTH 2L EI2H > T, FFEFRE BB EEFHEEN
ZTOBIENTHDLZ L,

(a) If an applicant for registration is a business corporation, a business operator
that engages in the manufacture etc. of non-road special motor vehicles or is
its parent corporation.

0 BEHEEHEORE (FFoSthicd oo Td, (52907 T 54:8) [CHO D 5E
Feik B B EEUEEREEE 0K BT E (£ ZERICE ORER % B B FRE
FRELZORBXIIME ThoTFEELTL,) DREN 00— 2 B2 TWNDZ
&

(b) Officers or employees of a business operator that engages in the
manufacture etc. of non-road special motor vehicles (including those who were
officers or employees of a business operator that engages in the manufacture
etc. of non-road special motor vehicles during the past two years) account for
more than a half of officers of an applicant for registration (a partner who has
the authority to administer corporate affairs in the case of a membership
company) .

NOBEHTFEE BEACH-TL, TORKXHEEZAETLIXRE) 2, FFEFKEEE
RUEFEREREOKREXIHE (BE FEMICZ DR ERK A B U EEFEH O
HEXFME Ch-TmFHEEL,) THDHZ L,

(¢) An applicant for registration (in the case of a juridical person, an officer
who has the representation power) is an officer or an employee of a business
operator that engages in the manufacture etc. of non-road special motor
vehicles (including one who was an officer or an employee of the business
operator that engages in the manufacture etc. of non-road special motor

vehicles during the past two years) .

g+t EM)
Article 27 (Application, Mutatis Mutandis)

FHILAE ZHE, F -, FHEEROCHEAEENCE -~ HROBEITRIRE —HOK
FRIZHOWNT, B+ 5008 R E TORE IR E R B B R AR IC S
WTHERT 5, ZOHREICENT, ZALOBEY IFEREBERESREE] LHDDT
TRrERP R H BB A R & BHILRE I DR EkRr i BB A i B 5 ok i
LoD DT TREFER R B B AR S & T —&RENHET TRERE)
FEEUWES SRS LHDH0IT THERKA B REIYEESEEL ] LHABEADbDETD
I, REREIRRGE 2%, B TED D,

The provisions of Paragraphs 2, 3, 5 and 6 of Article 19 and Article 20 shall apply
mutatis mutandis to registration prescribed in Paragraph 1 of the preceding Article
and the provisions of Articles 21 to 25 shall apply mutatis mutandis to a registered

inspection body for non-road special motor vehicles. In this case, the term "inspection
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business of specified engines" in these provisions shall be deemed to be replaced with
"Inspection business of non-road special motor vehicles," the term "Register of
registered inspection bodies for specified engines" in Paragraph 5 of Article 19 shall
be deemed to be replaced with "Register of registered inspection bodies for non-road
special motor vehicles," and the term "business operators that engage in the
manufacture etc. of specified engines" in Paragraph 6 of Article 21 shall be deemed
to be replaced with "business operators that engage in the manufacture etc. of
non-road special motor vehicles" and the necessary replacement technical terms are

prescribed by Cabinet Order.

BRE MR

Chapter 5 Miscellaneous Provisions

EHNE (f5EhH

Article 28 (Guideline)

1 FEBREZ. FEFEEBEPEE T AP OME 2 XD 72 DI R H 5 &7
LEE T, FRERREEEAE LS UTEM T 2823 2 FrE Fr sk B Bh OB O
M OMOFIHICOWTHRERIEHZED, ZhEAKRTLHLDLETD,

(1) The competent minister shall, if he/she finds it necessary to do so to reduce
emissions from non-road special motor vehicles, formulate an appropriate
guideline for the kinds of fuel to be used in non-road special motor vehicles that
persons use for business purposes and for other matters and shall make this
information public.

2 EBREIL, FERFEABEZEL L THEHT2ZITK L, BIEOESICAIL Tk
ERFR BB P T A O OMEl Z# X5 Z LI OWTHRER OIS 2179 Z LB T
ERAR

(2) The competent minister may provide guidance and advice on reduction of
emissions from non-road special motor vehicles to persons who use non-road
special motor vehicles for business purposes in accordance with the guideline

mentioned in the preceding Paragraph.

B GREBIUL S ARA)

Article 29 (Collection of Report and On-Site Inspection)

1 EBREIZ, ZOERORATICHERREICS T, FEARE -HOBEIZ X D%
EREE DA DI E 2 T IcE (REICBWT HEEFES] LW o,), JaitFEE
F. BT AFE_HOBREIC L 2VDBAEEEDOKR LT -E (REICBWNT KR
FEZ LW, IRERFEBABEOMEHFICK L, ZOEBOIRIL., FrEFerk
HEEOMEH ORIE OMMLERREHICEALRELIEDL LN TE D,

(1) The competent minister may, in so far it is necessary for the enforcement of this

Act, require persons who have had a type of specified engine designated in
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accordance with the provision of Paragraph 1 of Article 6 (to be referred to as
"designated business operators" in the following Paragraph), notified business
operators, persons who have been granted approval for motor vehicles
manufactured in smaller numbers in accordance with Paragraph 3 of Article 12
(to be referred to as "approved business operators" in the following paragraph) or
users of non-road special motor vehicles to make a report concerning necessary
matters including how their business is conducted and how non-road special motor
vehicles are used.

2 EBREIL, ZOEREORATICHERIREZICEWT, TORAIC, HEFES, 8
HEEE . KRR HEEEE L IIRERKBBEOMME O TIHE L < ITHES X35
EFRRBBIHEOMET 5 ERO LA B AD | FrERB BB H, IR, 24
ZOMOWIEZ A S, UIREICEB S E2 2L TE D,

(2) The competent minister may, in so far it is necessary for the enforcement of this
Act, order his/her officials to enter plants, workplaces, or places where non-road
special motor vehicles are believed to be stored by designated business operators,
notified business operators, approved business operators or users of non-road
special motor vehicles, and conduct an on-site inspection of non-road special motor
vehicles, books, documents or other relevant items or interrogate relevant persons
on the spot.

3 RIEOBEICLA T AMELZTH2MEIX. 2OH 02 R EAEL SR L, BRE
IR LR HIE R B,

(3) An official that makes an on-site inspection under the provision of the preceding
Paragraph must carry with him/her an identification card and show it to the
persons concerned.

4 FBHOBEICEHHERIL, LEEEOLDIZED LN O LR L Tk b
Y,

(4) Authority under the provision of Paragraph 2 may not be interpreted as being

granted for a criminal investigation.

B=t+% (FEkED

Article 30 (Fees)

1 WIE|IT2HF1E, FEEZHEL THES CTED DO TR & [E OB GRFFE I Ehik ik
BN R E R IR A FE 21T 2 BB H » TR CIREE AR . BT
TERF IR B B) BLR AR RE N R E R R B BV LR A B 21T O BBl B o TITBRERFF E Rk
HE) R AR (2D 2T E R 57280,

(1) Persons falling under the following shall pay to the State (or a registered
inspection body for specified engines when it conducts inspection business of
specified engines or a registered inspection body for non-road special motor
vehicles when it conducts inspection business of non-road special motor vehicles)

fees that are prescribed by Cabinet Order, taking into account the actual cost.

_25_



— PAREHOBEEEZTLOLTDHE

(1) A person who applies for approval as prescribed in Paragraph 1 of Article 6;

=BT AE CHORBEZIT L) LT 5E

(1i) A person who applies for approval as prescribed in Paragraph 3 of Article
12;

= BHERFE-HEELEORELZ T LD ET5H

(iii) A person who applies for inspection as prescribed in the proviso of
Paragraph 1 of Article 17.

2 HTFEHORET K0 B ER E I BB A B 31385 Gk R 8 ek B B B AR BE LD
DIIZFEBENT, T Ed, ik e R Eh B AR AR BE 338 Gk R 1 e ik B B EE AR AR
BIDIRAN &ET %,

(2) The fees that are paid to a registered inspection body for specified engines or to
a registered inspection body for non-road special motor vehicles under the
provision of the preceding Paragraph shall be earned by the registered inspection
body for specified engines or by the registered inspection body for non-road special

motor vehicles, respectively.

BE+—4% (RiBHEEOHGDT~DOZET)
Article 31 (Introduction of a Transitional Measure When an Order is Changed)
ZOEHOREICESEMAEHIE L, IIHET L2 GHICB N TIEL, £0Mma T,
Z OHIE AL BENAENE BRI LB & B S D FEFHNIZ W T, FrE O E (81
HINCRE T 2 E A Ble,) ZEDD I LENTE D,
In establishing or revising or abolishing an order in accordance with this Act, a
necessary transitional measure (including a transitional measure for penal
provisions) may be established under the order in so far it is judged to be

reasonably necessary, consequent to establishing or revising or abolishing it.

B=+"% (EHKES)

Article 32 (Competent Minister, Etc.)

1 ZOEECRET 2 EBREIL, RERE, BEEERELOEZBERE LT 5,
2L, OB ZITHT 5 FHEIZHONWTE, YA FICEDDLKRE LT D,

(1) The Competent Ministers in this Act shall be the Minister of the Environment,
the Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism. However, for the matters listed in each of
the following Items, the competent Minister shall be the minister specified for each
Item concerned.

— BENFOBEIZEDmEI ONCE LGRS —HOBEID K 2 HEEIN L OFE
KE_HOBEICLDARE FRERKEIEOHEMNFIIRD b DIZRD,) 12
M4 2HFHE REREROREFKBBELENT2E5ELTET 5 KE

(1) Matters concerning an order as provided for in Article 18, collection of
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report as provided for in Paragraph 1 of Article 29 and an on-site inspection as
provided for in Paragraph 2 of the same Article (limited to one pertaining to
users of non-road special motor vehicles) : the Minister of the Environment and
the minister having jurisdiction over the business that uses non-road special
motor vehicles;
B HNRE-HOBUEIC K 2 ORE R AR RITFRSRE “HOBEIZ &
LIFEMOCIFICHET L5EH FBEFKEBELEN T FELTE T D KE
(i)  Matters concerning formulation and publication of a guideline pursuant to
the provisions of Paragraph 1 of Article 28 and matters concerning guidance and
advice pursuant to Paragraph 2 of the same Article: The minister having
jurisdiction over the business that uses non-road special motor vehicles.
2 ZOERIIBITLIEBENIL. EBEREORT Lm0 LT D,
(2) The Ordinance of the competent ministry in this Act shall be an order issued by
the competent minister.
3 FBREIZ HFoHNRE-HOBHEED LY LT2LEIE. 6L, REE
KREIZHHELZTNE LR, ThE2ZEEL LS ET5L&b, FAkkET 5,
(3) The competent minister shall consult with the Minister of the Environment in
advance in setting down the guideline referred to in Paragraph 1 of Article 28.

This will also apply when he/she changes it.

B=t=% (EROEM)
Article 33 (Entrustment of Authority)

COEFROHEIZ LY EBREOHRIZET 52 FHIT, EHFETTEDD E ZAICK
D, MGG HBORICELETHIENTE D,

The matter that pertains to the authority of the competent minister in accordance
with the provision of this Act may be entrusted to the heads of Local Branch

Bureaus, pursuant to the Ordinance of the competent ministry.

FEAE AR

Chapter 6 Penal Provisions

A U S
Article 34

BHUEE -HOMREICL D ZEIEICER LT, —FULTFTOEE ITE ML O
El&IT 5,

Any person who has violated a prohibition pursuant to the provision of Paragraph
1 of Article 14 shall be liable to a sentence of either imprisonment with work for one

year or less or a fine of ¥1,000,000 or less.

=TIk
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Article 35
T EAREH (BT ERIIBWTHERT ISR T,) OREITER LIE
\AHUT®%&21£+EHMT®%$Km¢éO
Any person who has violated the provision of Paragraph 1 of Article 22 (including
the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 27) shall be liable

to a sentence of either imprisonment with work for 6 months or less or a fine of
¥500,000 or less.

=14
Article 36

B =FERE (B ERIBVWTHERTLIHGAEEET.) OBEICXD5ER
AR A S TR E R R B B R A DT I B ICER L & R, ZOERKITA
Ze U 7o BBk R I I A AR B S OB R R IE R B B B AR R O B U B IR N
HULF O#E ST AT HELF O+ %,

When an individual has violated an order for suspension of inspection business of
specified engines or inspection business of non-road special motor vehicles pursuant
to the provision of Paragraph 5 of Article 23 (including the case where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 27), the officer or the staff member of the
registered inspection body for specified engines or of the registered inspection body
for non-road special motor vehicles who has committed such offenses shall be liable

to a sentence of either imprisonment with work for 6 months or less or a fine of
¥500,000 or less.

FB=+t%
Article 37
B ZRENHOHEIER L TERREM LEF X, A THUFOR&ICLT 5,
Any person who has affixed an indication in violation of the provision of
Paragraph 4 of Article 12 shall be liable to a fine of ¥500,000 or less.

3 A S
Article 38
1 ROZZFONTNNITHELET HFIL, =+ MU TOFI&IZLT 5,
(1) Any person who falls under any of the following Items shall be liable to a fine of
¥300,000 or less.
— FLEEECHOBEIOER L TRRE LIEE
(1) Any person who has affixed an indication in violation of the provision of
Paragraph 2 of Article 7;
= B EREHOBECE DB E T LRI BV TEGBO M A L
(i)  Any person who has filed a false notification when submitting a notification

pursuant to the provision of Paragraph 1 of Article 10;
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= BEFREHOBEICER LT, iEmaERE T B L < ITERORRE T 1EK
L., XIFREEERE LR Do T

(iii) Any person who has failed to compile a record or who has compiled a false
record or who has failed to preserve the record in violation of the provision of
Paragraph 2 of Article 11;

W L RE—HOFEITER U CRERZR BB A L2

(iv) Any person who has used a non-road special motor vehicle in violation of
the provision of Paragraph 1 of Article 17;

i OBHNGFOREICLbMAIEL LI2H

(v)  Any person who has violated an order under the provision of Article 18;

N OB NEE-HOBEIZ L 2MELZET. UIEBOHREE L

(vi)  Any person who has failed to make a report or who has made a false report
pursuant to the provision of Paragraph 1 of Article 29;

t B HIEE HOBEIZ L OMAEZES, BT, AL ITREEL, UTEMIC
L THRZET, & LITEBOBIEEZ L

(vil)) Any person who has rejected, obstructed or evaded inspection or has failed
to make a statement in reply to a question or has made a false statement under

the provision of Paragraph 2 of Article 29.

B+
Article 39

WRDB TG DWTINNICEE T D & EIE, £ OBIATR % L 7B ER & BB 5 A B

AT E Rk B B R AR O B SUIR AL, = F ML T O&I&ICLd 5,

When an individual falls under any of the following Items, an officer or a staff

member of a registered inspection body for specified engines or a registered

inspection body for non-road special motor vehicles who has committed such an
offense shall be liable to a fine of ¥300,000 or less.

— B+ —&HELEH (Fo+HLERCBWTEMNTLIHAEZET.) OBEICERL
T, FHEICHET 2FHORLH AT, & LAEBOTHZ L, UIIREZ (R 7
Ligholz & &,

(1) Cases where a person, in violation of the provision of Paragraph 7 of Article
21 (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
27), has failed to enter the matters prescribed in the same Paragraph, or has
made a false entry or has failed to preserve a book;

=B —RENE (Bt ERICBWTHERTASAEEET,) OF A BRI
TR E R B A S I ERT R B B R A S O R B L & &,

(1i)  Cases where a person has abolished the whole of the inspection business of
specified engines or inspection business of non-road special motor vehicles
without permission as prescribed in Paragraph 8 of Article 21 (including the

case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 27) ;
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= B CFNUEEE B o ERICBWTHERATIEAEED,) OREICLDIH
LT, HLLIFEBROHMEEZ L, IXFEOHEICL D2MELZEAR, BT, &
LTzl & L <ITEMICR L THRZE T, & LITEBOTE L & &,

(i11) Cases where a person has failed to make a report pursuant to the provision
of Paragraph 1 of Article 24 (including the case where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 27) or has made a false report or rejected,
obstructed or evaded inspection as prescribed in the same Paragraph or has
failed to make a statement in reply to a question as prescribed in the same
Paragraph or has made a false statement.

FI+5
Article 40

ENOREE UTENE L AZIADREEAN, EHANZEOMOUWEEEI, £ OEANT
ANDOEZBXTIFA L, HLAMEP T 25ERHEBFICEL, F=+lH% F=1+=t
FTFE = NGFOERATHZ Lo L X, 1ITAEZENT 5130, TOEANITANTH
L THEAZDOE @GN ZFT 5,

When a representative of a juridical person or an agent, an employee or other
workers of a juridical person or an individual has committed an offense as prescribed
in Article 34, Article 37 or Article 38 with regard to the business of said juridical
person or individual or a non-road special motor vehicle owned or used by said
juridical person or individual, not only shall the offender be liable to a penalty but
also said juridical person or individual shall be liable to a fine as prescribed in the

respective Articles.

B +—5%
Article 41
FHEE-HOMEIERK LT, EHE2Ed, UIEBOREHE L-EIT. -+ H
LI O EHI AT 5,
A person who, in violation of the provision of Paragraph 3 of Article 10, has failed
to file a notification or has filed a false notification shall be liable to a civil fine of
¥200,000 or less.

B+ %

Article 42
ROBEHTDONTINTEEYT D & E1E, TOERITA L LIRS E R BB A RS

SR BRI E ek B B AR AR B o % B U3 B IL. 0 HEL T oEHI AT 5,
When an individual falls under any of the following Items, an officer or a staff

member of a registered inspection body for specified engines or a registered

inspection body for non-road special motor vehicles who has committed such an

offense shall be liable to a civil fine of ¥200,000 or less.
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— B —FKHELE Fo+HLERCBWTEMNTLISALET.) OBEITERL
T, MWBHEREZMA TENT, MEHEREICHET NS FHLDHET, IR
BOFLEE LT- & X,

(1) Cases where, in violation of the provision of Paragraph 5 of Article 21
(including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
27), a person has failed to keep financial statements, etc. or enter matters
required for entry in financial statements, etc. or has made a false entry therein;

— EYARHEBARVOICE Z+—REANEST (B ERIBWTENT 5E
ate,) OREICLDHEREBEATL L X,

(11) Cases where without justifiable reason a person has refused a request as
prescribed in any of the Items of Paragraph 6 of Article 21 (including the case it

is applied mutatis mutandis pursuant to Article 27) .

kR ()

Supplementary Provisions (Extract)

B—% (fr#in)
Article 1 (Effective Date)

ZOERIT. AMMOANLERE L T—EZBEIRWEFANICE W TES TED 5 H
BRIATT %, 722, B, B HIN\RE H, FH Pk (RRERKBE B EOHEH
FHIBRDBDIZRD,) WRITHE =T NEKFEN SR OEL 5 OREIX. Ao H»6
HLTHERNRAZBZ2WHEHANICEWTES TED S ANLTd 5,

This Act comes into force as from the date fixed by Cabinet Order within a period
not exceeding 1 year from the date of promulgation, provided, however that the
provisions of Section 3, Paragraph 2 of Article 28, Article 29 (limited to those
provisions related to a user of a non-road special motor vehicle), Items 4 and 5 of
Article 38 shall come into force on the date fixed by Cabinet Order within a period

not exceeding 1 year and 6 months from the date of promulgation.

B (REsE)
Article 2 (Transitional Measure)

ISR LEICHET 2 AANCEESN IR ERBRABE CH - T, ZTEADTTED
HEZAIZIVFEIBANICEMES N D TH LD Z & ZRET 5 EHZ OO % 2 1
FTWLHDIZHONTIE, FEZEOHE (ZNOOBEICKRDERIZET,) 1%, #H
L72u,

The provisions of Chapter 3 (including penal provisions pertaining to these
provisions) shall not apply to the non-road special motor vehicles that have been
manufactured prior to the date as prescribed in the proviso of the preceding Article
and that are furnished, as provided for in the Ordinance of the competent ministry,

with the document and/or other objects, that certifies/certify that they have been
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manufactured prior to that date.

=% (D
Article 3 (Consideration)

BRI, 2 OERORI TR T2 #8058 L7255 1280V T, 2 OERO KT ORI % &)
FL, LEPHDLLERODL LT, ZOEROBEICOWTHRFZINZ, £ ORI RICH
DNWTREREZH#ET 2D LT 5,

When 5 years have elapsed from the date this Act comes into force, the
government shall, if it deems necessary and taking into account how this Act is
enforced, give consideration to the provisions of this Act and take necessary

measures based upon the results of such consideration.
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